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Hsuan Tsang’s Song —Composed by DRBA

Tells of the hardships of his journey through Siberia to India

Tang Hsuan-Tsang and his helpers
AT > S

They endured the hardships of the great highway
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Doing what others could not do
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Through heat & cold & monsters
e R P e

They just contlnued on their way
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To bring the Sutras home for me and you
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The Sutras are a bubbling spring
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A guideline and a road

R R

They tally with the Buddha ‘s mind above

RGP

And with living beings below

R EL

Thinking on, Tang Hsuan-Tsang
HUET A

Crossing the desert sands
e

Bringing back the Buddha's law
I

For us to read and understand

R S R
Thinking on his journey long
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To India and back again
s SIS

How can we fail to study them?
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Dharma Master Hsuan Tsang
was born in the second year

of the reign period Renshou of the

‘—rv

Emperor Wen of the Sui Dynasty

(A.D. 601). His home was in Honan
Province, Chenliu County, and
his lay surname was Chen. Even as
a young boy, his wisdom surpassed
his peers. At age seven, he began
to study the Five Classics, and at
age thirteen, he traveled with his
second elder brother, the Dharma
Master Chang Jie, to Pure Land
Monastery in Luoyang to leave the
home-life and study and recite Sutras.
According to the laws of the Sui
Dynasty, people who wished to
leave the home-life had to pass an
examination and receive certification
before they could qualify to become
Shramaneras

(novice monks).

5



The two of them reached
Luoyang just as the clerks
were enrolling candidates for
Sangha membership. Dharma
Master Hsuan Tsang was too
young, and was not qualified to
take the

anxiously paced back and forth

examination. He

outside the door of the examination
hall, sighing in consternation. But
then he was discovered by the
supervisor of the examinations,
Mr. Shanguo Zheng. The man
recognized the boy as a potential
asset to Buddhism, and made a
special exception to the standards,
in order to admit him into the
Sangha.

After receiving full
ordination at age twenty, Dharma
Master Hsuan Tsang traveled
about, learning from Good and
Wise Advisors. He discovered
that the teachings of the various
masters differed in large measure
from the Sutra texts in the Canon,
and as a result, no one knew where
to turn. This was especially the case
with the Shastra on the Seventeen
Stages, which produced many
different opinions. Master Hsuan
Tsang thus made a vow to go to
India to investigate the Dharma,
in order to resolve his doubts.

Since the route to India
passed over craggy peaks and
tall passes, Master Hsuan Tsang
prepared for the trek by learning
the art of mountain climbing. He
piled chairs, tables, and other
furniture into miniature mountains,
and then hopped back and forth

from one pile to the next, practicing
many rounds each day. Once his
skill was sufficient, he ventured
outside for first-hand training on
real mountains. After a year of
practice, he became quite proficient.
At this point, he applied
for permission to travel to India
to obtain the Sutras. As the laws of
the Tang Dynasty forbade civilian
travel across the border, the Tang
Emperor Taizong (Li Shimin)
refused his request. However,

Master Hsuan Tsang was resolute.

With or without permission, he
was determined to make the trip
to India. Finally he was forced to
secretly cross the border.

While heading west alone
from the capital, Changan, Master
Hsuan Tsang passed by a mountain
cave with piles of bat-droppings by
the entrance. It occurred to him that
nobody lived in the cave, or else
the bat-dung could not have piled
up outside the cave entrance. Full
of curiosity, he ventured into the
cave to explore, and not far from
the entrance, he discovered a
monster. Its hair had been woven
together atop its head, and birds
had made a nest there. The baby
birds were chirping and squeaking
from the next. A thick layer of dirt
on the creature's face gave it the
look of a stone statue. Master
Hsuan Tsang drew nearer for a
closer look, only to discover that
it was an old cultivator who had
long since entered samadhi.
Ringing a handbell, he brought

the old cultivator out of samadhi.
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A moment passed, then the old
cultivator began to stir a bit.

The Great Master said, "Fellow
cultivator! What are you doing,
sitting here like this?"

The old cultivator had to wiggle
his jaw a few times before he
could make any sound. He
answered, "I'm waiting here
for the Red Yang Buddha
(Shakyamuni Buddha) to come
into the world, so I can help him
propagate the Buddhadharma."
Master Hsuan Tsang replied,
"Fellow cultivator! Shakyamuni
Buddha has

Nirvana!"

already entered

The old cultivator was amazed by
this news, and asked, "When did
Shakyamuni Buddha appear in
the world?"
Master Hsuan Tsang replied, "He
was born over a thousand years
ago, and he has already entered
Nirvana for quite a long time."
The old cultivator said, "In that
case, I'll go back into samadhi,
and wait for the White Yang Buddha
(Maitreya Buddha) to appear in the
world, and then help him to
propagate the Buddhadharma."
"Fellow cultivator!
There's no need for you to go
back into samadhi and wait for
Maitreya Buddha to appear in the
world," said the Master. "You'll
surely miss him, too. It'd be better
for you to go with me to China,
and when I return from my
pilgrimage for Sutras, you'll
be able help me propagate the
Buddhadharma."
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The old cultivator thought
it over and decided that Master
Hsuan Tsang's suggestion was quite
reasonable, so he agreed to it.

Dharma Master Hsuan
Tsang told him, "Your body is too
old and decrepit; you should
change it for a new one. Why
don't you go to Changan, to the
house with yellow roof-tiles, and
be reborn there. When I return
from my trip to India to obtain
Sutras, I'll go to find you." The
two of them said goodbye, one
heading east and one going west,
each of them on his mission.

Dharma Master Hsuan
Tsang scaled peaks and forded
rivers, encountering numerous
calamities and trials without
losing his nerve. At one point he
made a vow, saying,

I would rather die while
making one last step towards
the West, than live by retreating
one step towards the East.

His selfless courage in
quest of the Dharma was truly noble.
As a result of his momentous work,
he made a magnificent contribution
to Chinese Buddhism, and he
established the Consciousness
Only (Weishi) School. A maxim
tells us to "Imitate worthy models."
In our hope to accomplish our work
of cultivation, we can take Dharma
Master Hsuan Tsang as our worthy
model and guide. We can measure
ourselves by his example, uncover
our inherent wisdom, and give our
share of strength to Buddhism as
he did.
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From one day to the next,
Master Hsuan Tsang endured the
hardships of travel, eating and
sleeping outdoors. He was
constantly exposed to the elements
on his journey to the West. His
resolve was unshakable: until he
reached his goal--India--he would
never rest. As the motto goes:
"Perseverance brings success."
He underwent a myriad bitter
hardships; and his pilgrimage
took over three years, bringing
him finally to India's Buddhist
Nalanda

where he became a disciple of India's

University, Monastery,
authority in Consciousness Only,
Shastra Master Shilabhadra (Moral
and Worthy). He specialized in
the study of the two treatises, the
Shastra on the Seventeen Stages
and the Yogacharyabhumi Shastra,
and other Sutras. After he finished
his studies, on his way back to
China, he passed through the city
of Kanyakudja. At the invitation
of King Shiladitya, he organized
a great debate, the participants of
which numbered over six thousand
people. Among them were the
kings of eighteen countries, monks
of both Great and Small Vehicles,
Brahmans, and externalists, all
coming together in an unprecedented
gathering. As the host of the debate,
the Great Master praised and
propagated the Great Vehicle,
posting his treatise out by the
main entrance. He challenged all
comers, claiming that if anyone
could improve his treatise by
even a single word, he would

bow to that person and become
his disciple. Eighteen days passed,
and no one could change even
one word of the text. He won the
great debate, and his name spread
throughout India's five kingdoms.
There was not a person who did
not hear of his accomplishment.
Such was the peerless reputation
of the Great Master Hsuan Tsang.
In the nineteenth year of
the Zhenguan reign period (A.D.
645) of the Tang Dynasty, on the
twenty-fourth day of the first lunar
month, he returned to Changan, and
was welcomed by several hundreds
of thousands of Sangha members
and citizens. Emperor Taizong of the
Tang Dynasty sent high-ranking
cabinet ministers Liang Guogong,
Fang Xuanling, and others as
representatives to  welcome
Dharma Master Hsuan Tsang.
Later, he was taken to Hongfu
(Vast
where he began translating the

Blessings)  Monastery,
Sutras.

Dharma Master Hsuan
Tsang's pilgrimage to study in India
took over twelve years, five of
which were spent in the journey
back and forth. He became the
"patriarch” of all overseas students
from China. The Sutra texts he
brought back numbered five hundred
and twenty cases and comprised over
six hundred works. He offered all
the Sutras as a gift to the nation.
The Emperor summoned him for
an special audience and conferred
praise and favor upon him.
Master Hsuan Tsang said to Emperor
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Taizong, "Congratulations, your
Majesty!"
The comment struck the Emperor
as quite unusual "What am I being
congratulated for?" he asked.
"A son has been born to Your
Highness."
The Emperor's face bore an
expression of utter bewilderment.
"No, that's not so!" he said.
Dharma Master Hsuan
Tsang thought, "I told that old
cultivator clearly to come be rebomn
here; how could he have gone
wrong?" He promptly entered
samadhi and perceived that the
old cultivator had entered the
wrong house and been reborn to
the wrong family. He had
accidentally been born to
the family of Wei Chigong, the
War Minister.
Hsuan Tsang then reported this

Dharma Master

turn of events in full to the Emperor.
"Oh, in that case," said Emperor
Taizong, "Just go and save him."

Master
Tsang called on General Wei Chigong

Dharma Hsuan

and explained the reason for his
When the Master saw
Wei Chigong's nephew, he was

visit.

delighted, because the young man's
physique was quite imposing, and
his countenance was dignified. He
looked thoroughly talented, fit to
be a vessel of the Dharma. Master
Hsuan Tsang came right to the
point and said, "Come and leave
the home-life with me!" The
nephew was astounded, and
answered unhappily, "What did
you say? Leave home? Impossible!"

8

And he turned and left.

Dharma Master Hsuan
Tsang had no alternative but to
request Emperor Taizong to lend
a hand in order to bring this
event to a successful conclusion.
Thereupon, the Emperor ordered
Minister Wei Chigong's nephew to
leave the home-life. When the
Minister received this imperial
order, he told his nephew to leave
home. But his nephew defiantly
refused,
How can the Emperor tell me to

saying, "Ridiculous!
leave the home-life? I haven't
played around enough yet. I'm
going to have a talk with the
Emperor." The next day, Wei
Chigong took his nephew to see
the Emperor.

As soon as they arrived,
the nephew said, "If the Emperor
wants me to leave the home-life, I'l
do it, but I have three conditions."
The Emperor replied, "You can
set as many conditions as you
want."

The nephew said, "I love
to drink wine, and I can't live
without it. Wherever I go, I must
bring along a cart of wine."

Emperor Taizhong
thought, "Monks are supposed to
abstain from wine, but Dharma
Master Hsuan Tsang told me to
agree to any condition he set." So
he said, "Fine. I grant your request.
What is your second condition?"
said, "I

know that monks are not allowed

The nephew

to eat meat, but I like to eat meat,
and I must have a cart of fresh meat

to follow me wherever I go."

The Emperor said, "I will grant you
this. What is your third condition?"
The nephew hadn't expected the
Emperor to agree to his demands.
He continued, "Monks cannot
have wives. However, 1 cannot
renounce women. Wherever I go,
there must be a cart of beautiful
women to accompany me." He
thought to himself, "The Emperor
will never agree to this."

Emperor  Taizhong  thought,
"Alas! How can I promise him
this? Yet Dharma Master Hsuan
Tsang instructed me to grant all
his requests." Therefore he said,
"Fine! I agree to everything! Now
you can leave the home-life!"

The nephew had no
choice but to leave home. On the
day that he went to Daxingshan
Monastery to leave home [Note:
This is where Dharma Master
Hsuan Tsang translated the Sutras],
he was followed by a cart of wine,
a cart of fresh meat, and a cart of
beautiful women. When the people
in the monastery were told that the
War Minister's nephew was going
there to leave the home-life, they
rang the bells and beat the drums.
Hearing the sound of the bells
and drums, Master Kueiji [the
nephew's left-home name] suddenly
had a great awakening: "Oh! So I
was an old cultivator and now I've
come to help Dharma Master Hsuan
Tsang propagate the
Buddhadharma."

he ordered the three carts to

Thereupon

turn around and go back. He no
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longer wanted any of those things.

Later generations dubbed him
"The Three Cart Patriarch."

Two years after his return to
China, Dharma Master Hsuan Tsang
accepted an imperial appointment to
compile a twelve-roll work
called the Great Tang Dynasty's
Record of the Western Lands. At
age 59, in the fifth year of the Tang
Dynasty's Xianqing reign-period
(A.D. 660), he began to translate
the Great Prajna Sutra. The
original Sanskrit version contained
200,000 stanzas.

Hsuan Tsang translated them

Dharma Master

entirely, not daring to omit any
part of the text. He relied faithfully
on the Sanskrit version, and finished
the translation of 600 rolls in four
years. The following year, he
planned to translate the Great
Collection of Jewels Sutra, but
unfortunately had to stop working
because of illness.

Dharma Master Hsuan
Tsang entered Nirvana at age 64,
in the second month of the first
year of the
Lingde reign-period (A.D. 664).
He was buried at
(Northern Plain) near the Fan
River. He had translated 75 Sutras,
totalling 1,335 rolls, and thus
qualified as one of China's four

Tang Dynasty's

Beiyuan

greatest translators of Sutras. His
disciples were numerous, including
Masters Kueiji and Yuance, who
continued the transmission of the
Consciousness Only School, and
Masters Puguang and Shentai,
who taught the Kosa Sect.
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The annual Cherishing Youth
Day festival started joyfully
with a music play- Three Cart Pa-
triarch. The play was performed
by boys from Sunday School of
Gold Sage Monastery, it was ex-
cerpted from a play composed by
teachers and students in Develop-
ing Virtue Middle School and In-
stilling Goodness Elementary
School of the City of Ten Thou-
sand Buddhas.

Student
played Great

Kenny Truong
Master
Zhuang. In school, he is a nice

Xuan

student always willing to help
others, and achieves high both in
academic and behaviors. He has

won a president’s special reward
and is about to enter college.
Trent Ly, a boy with the exact
outlook of a novice Monk, has an
extraordinary memory, played the
Three Cart Patriarch (Patriarch Kui
ji) of the past and present. Jeffrey
Wirjo, a courtly and decent boy,
when dressed in robe and crown of
did manifest the
quality of an imperial character!

the emperor,

The two naughty monkeys Wu
Kong were performed by Richard
Trinh and Charlie Trinh, both of
them were sharp and responsive in
their actions, which amused and
delighted kids in the audience a lot.
The other two attendants- Bryan

10

Trinh and Yee Jay Ng, worked as
an important bridge in this
play, their performance is an
indispensable and essential addition
to the wonderful play.

From the initial idea,
rehearsal to the successful stage
performance, the whole play was
accomplished in a very short
time. Thanks to the professional
guidance from Yi-Huan Shih and
Chienhwa Huang, the kind assistance

from Min-Chien Lin ~ Jason Kung -

Bin Peng and other teaches in
Sunday School. On top of that,
the costumes and stage properties
are also critical elements of the
show, most of the pros were
handmade by Dharma Masters,
Donna Tsai and other laypersons.
It is because the collaboration and
contributions of everyone that the
music play was successful.

We wish all the staffs and
audiences involved in this music
play are replete with the same
wholesome qualities as patriarch
Kuiji, may they all get enlightened
soon and realize their own tasks
and missions in this Saha world.
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GOLD SAGE MONASTERY ANNOUNCEMENT OF DHARMA ASSEMBLIES

TLHBIGH) Buddhist Events in May, 2011

5/15,22 (8:00aM~9:00 aM) |1BERFL/AE The Shurangama Mantra Recitation
5/1 FBIZEE ( 8:15aM ~ 4:00pM )
Dharma Assembly of Buddha Recitation
BE 5 /1500 |EVCUIRESEAEBEE (9:00 AM ~11:00 AM)
Sunday ’ Lecture on the Golden Light of the Most Victorious Kings
5/09 [MBRUEE ( 8:15am ~ 4:00pM )
Earth Store Dharma Assemby
BN T 5/7.10 BUBINERHESDES (GHED) (starting from 8:30AM )
= - > Celebration of Shakyamuni Buddha’s Birthday
SEVAN 5,7 |RESHIE (2:000m- 430 )
Sat. Elders’ Dharma Study Group
&H (Everyday) 1 pm KAEEESE Great Compassion Repentance

ERENFEHEILEE (5FHED) 5/8 B
Celebration of Shakyamuni Buddha’s Birthday SHEM
RETRELHELRIEEMSINES » BIR0P4BLIRTHRE - T (CTTB)
GSM will arrange bus tour for same-day travel. Please sign up before May 4.
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RS2 Elders’ Dharma Study Group 6/ 4 58+ 2:00AM~ 4:30PM

e R s 6/6~29 & E 1:00PM Hﬂt[’,l
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16th Anniversary of Venerable Master Hua’s Entering Nirvana f
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16th Anniversary of Venerable Master Hua’s Entering Nirvana 6/5 SFhER
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GSM will arrange bus tour for same-day travel. Please sign up before June 2.
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The Flower Adornment Assemb[y and the Assembly in Memory of
the 16" Anniversary of Venerable Master Hua’s Entering Nirvana
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The 16® Anniversary of Venerable Master Hua’s Entering Nirvana

1. The Flower Adornment Sutra will be reverently recited at Gold Sage Monastery
starting at 1:00 pm during June 6 ~ June 29, 2011, Sunday starting from 8:15 AM.
2. The special schedule on June 11 (Saturday) are as follows—
Pilgrimage starting at 6:30 am , Recitation of the Flower Adornment Sutra starts
from 8:15 am to afternoon. Passing offering will be held at 10:20 am.




